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This language guide is intended to provide survival-level language skills needed for basic
communication only to members of any contingency force deployed to an area where the target
language is spoken. It contains words and phrases that have been found to be most useful for
contingency operations.
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q asin togsan or gaazir

oe asin koep or soeyleh
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Uh asin djuhr or Uhstindeh

dj asin djUhk or djUhz

gh asin qozghalma or maghan
q asin togsan or gaazir

oe asin koep or soeyleh
Kh asin raKhmet or Khaligtar
Uh asin djuhr or Uhstindeh

PRONUNCIATION GUIDE FOR KAZAKH SOUNDS UNFAMILIAR TO ENGLISH

PRONUNCIATION GUIDE FOR KAZAKH SOUNDS UNFAMILIAR TO ENGLISH

dj asin djUhk or djUhz

gh asin qozghalma or maghan
q asin togsan or gaazir

oe asin koep or soeyleh
Kh asin raKhmet or Khaligtar
Uh asin djuhr or Uhstindeh

dj asin djUhk or djUhz

gh asin qozghalma or maghan
q asin togsan or gaazir

oe asin koep or soeyleh
Kh asin rakKhmet or Khaligtar
Uh asin djuhr or Uhstindeh




PART 1: BRIDGE COMMANDS
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English Transliteration Kazakh
Where is the .
- ’) 7
1-1 captain? kapeetan qayda“ KanutaH kanga“
Where are the . .
- 2 - 2
1-2 weapons? garoo djaraq gqayda? Kapy-xapak kanga“
Where is the Backapy opHbl
- ?
1-3 control room? basqaroo orna gayda? Kaiina?
KemeHiH,
14 Where is the keymening taawarlarining | TayapnapbiHbIH
manifest? deeklaratsasa qayda? Aekrnapaumscel
kanpa?
15 How many men are | keymedeh gansha adam | Kemege kaHwa agam
on this ship? bar? 6ap?
o . . bec
Maintain the speed | bes torapta djuldamdiqtu
1-6 TOopanTbiKbITAAM-
at 5 knots. usta
ObIKTbI yCTa
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7| how, baghitpen djUhr XYp
1-8 | What is the cargo? | ganday djUhk? Kanganm xyk?

) Where is the main neygizga keyngsyeh o N
19 | Sffice? qayda? Heriari keHce kanga’?
1-10 | Where is the port? | keymeydjay qayda? Kemexan kanga?
1-11 Stop the engines! deveggaylda Hsuratenai

toqgtatingizdar! TOKTaTbIHbI3Aap!
112 | Muster the crew! ekeepadjda sapga Skmnaxabl canka
tUhzengder! Ty3engep!
Give me the navy : : I TeHi3 kapTacblH
1-13 chart. teyngiz kartasin beringiz Bepinia
114 Give me the ship’s | keymeh djoornalin Keme xxypHanbiH
logs. beringiz 6epiHi3
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2-1 | Load the weapon. zeynbirkta oqtandar 3eHbipekTi okTaHaap
2-2 | Getready. daayarlaningiz HasipnaHbiHbI3
2-3 | Fire! at! AT!
o4 | Pull the slide. qaqpagtu oezderingizgeh | KaknakTtblesigepiHisre
tartingizdar TapTbiHbI3aap
2-5 | Clear on the right. ong djaqgta yeshkim djoq OH >xaKTa eLLKiM 0K
2-6 | Clear on the left. sol djagta yeshkim djoq ig:: KaKTa SLlkiM
2-7 Secure_ the oqdjatarda ornatindar OkokarapapiopHar-
magazine. bIHOAap
2-8 | Pull the trigger. bastirmana basingdar BacTuipmanLIGac-
biHAAp
2-9 | Don't shoot! atpa! Atnal
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3-1 Follow our orders. orinda S)ézlpl);;blmusnbl
3-2 | Do not resist! garsalaspal Kapcbinacna!
3-3 | Look forward! algha qaral! Anra kapa!
3-4 | Close your eyes! koezingda djum! KesiHai xym!
3-5 | Talk! soeyleh! Cevine!

3-6 | Silence! tunash! ThiHbILW!

3-7 | Kneel! tizeylep otir! TisiHe oTbIp!
3-8 | Drink! ish! Iw!

3-9 | Stop! toqgta! Tokra!

3-10 | Turn! burul! Bypbin!

3-11 | Spread out! :)S/ﬁ?taringning arasin :;;;abﬁ-lb:l:l!:m
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3-13 | Keep away! djagindamal! >KakbiHoama!
3-14 | Don’t move! gozghalma! Kosranma!

3-15 | Come here! djaqindangiz! XKakbiHaaHb!3!
3-16 | Get up! tur! Typ!

3-17 | Get down! djergeh djat! XKepre xar!
3-18 | Hands up! golingda koeter! KonblHabl keTep!
3-19 | Wait! kUht! KyT!

3-20 | Go! djuhr! Kyp!

3-21 | Cross your legs! ayaqgtaringda ayqaster! :2;;;?5;'!%'
3-22 | Calm down! tunishtaal! TeiHbIWTaN!
3-23 | Don’t look at me! maghan gara! MaraH kapamal
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PART 4: SECURITY - VBSS
This is a United :
41 States Navy war bul amereekaning Bbyn amepykaHbIH
ship. askeyree keymesa acKepun Kemeci
Do you speak siz aghilshin tilindeh Ci3 afblnLwbIH TiniHAe
4-2 . . L
English? soeylesiz beh? ceunnencia 6e?
Who in your group aralgnqgm_d_a kim Apanapblub_ls_p,a Kim
4-3 ; aghilshin tilindeh arblNWbIH TiNiHAE
speaks English? P
soeyleyda? cennengi?
4-4 | Stay calm. saabirla bol Cabblpnbl 6on
4-5 | Do not move! gozghalma! Kosranwma!
. - Bi M
We are United biz qurama shtatarining 3 Kypama
4-6 . o . LUtaTTapbiHbIH
States Sailors. teyngizshilermiz L
TeHi3LWwinepimia
Who is the captain | keymening kapeetana KeMeHiH kanuTaHbl
4-7 . . .
of this vessel? kim? Kim?
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Do you speak siz aghilshin tilindeh Ci3 afblnLwbIH TiniHOe
4-2 . . PR
English? soeylesiz beh? ceunnencia 6e?
Who in your group aralgnqgm_d_a kim Apanapblub_ls_p,a Kim
4-3 ; aghilshin tilindeh arbILWbIH TiNiHAE
speaks English? L.
soeyleyda? cevinengi?
4-4 | Stay calm. saabirla bol Cabblpnbl 6on
4-5 | Do not move! gozghalma! Kosranmal!
. - Bi M
We are United biz qurama shtatarining 3 Kypama
4-6 . o . LUtaTTapbiHbIH
States Sailors. teyngizshilermiz L
TeHi3LWwinepimia
Who is the captain | keymening kapeetana KeMeHiH kanuTaHbl
4-7 . . .
of this vessel? kim? Kim?

4




Where is the

keymening kapeetana

KemMeHiH kanuTaHsbl

4-8 captain of the .
vessel? gayda? kanpa?
Who is the . o
- ’) 17
4-9 engineer? eendjeeneyr qayda“ UrxeHep karpa?
Who is the supply gamtamasiz yetoo KaMTaMa.Cbla ey
4-10 o ) . . KbI3METiHiH GacTbifbl
officer? gizmetining bastigha? Kim?
4-11 Z\é?:n;imsations baaylans boelimining BarinaHbic 6enimMiHiH,
officer? bastigha kim? 6acTbifbl KiM?
Who is the master . Lo
- ? ?
4-12 of this vessel? keymeyh eeyesa kim? Keme uneci kKim?
What is your - i o - PN
4-13 name? sizding atingiz kim? Ci3niH aTbIHbI3 KiM7
414 \rlm\g::;:?f;hoeur ekeepadj mUhshelerining | Sknnax myLuenepiHix
crew? atarin atangiz? aTTapblH ataHpbI3?
Where is the . .
4-8 | captain of the key?e’?mg kapeetana Kel\/IeH’;H, KanuTaHbl
vessel? qayda: Kanpa:
Who is the . o
- ’) 17
4-9 engineer? eendjeeneyr qayda“ WrxeHep karpa”?
Who is the supply gamtamasiz yetoo KaMTaMa.Cbla ey
4-10 o ) . . KbI3METiHiH GacTbifbl
officer? gizmetining bastigha? Kim?
4-11 Z\é?:n;imsations baaylans boelimining BarinaHbic 6enimMiHiH,
officer? bastigha kim? 6acTbifbl KiM?
Who is the master . Lo
- ? ?
4-12 of this vessel? keymeyh eeyesa kim? Keme uneci kKim?
What is your - i - PN
4-13 name? sizding atingiz kim~ Ci3niH aTbIHbI3 KiM7
What are the . . .
4-14 | names of your ekeepadj mUhshelerining | Skunax myLuenepiHix

crew?

atarin atangiz?

aTTapblH ataHpbI3?

Where is the . .
4-8 | captain of the key?e’?mg kapeetana Kel\/IeH’;H, KanuTaHbl
vessel? qayda: Kanaa:
Who is the . o
- ’) 17
4-9 engineer? eendjeeneyr qayda“ UrxeHep karpa”?
Who is the supply gamtamasiz yetoo KaMTaMa.Cbla ey
4-10 o ) . . KbI3BMETiHiH GacTbifbl
officer? gizmetining bastigha? KiM?
4-11 Z\é?:n;imsations baaylans boelimining BavinaHbic 6enimiHiH
officer? bastigha kim? GacTblfbl KiM?
Who is the master . .
, ? ?
4-12 of this vessel? keymeyh eeyesa kim? Keme uneci kim?
What is your - i i - PN
4-13 name? sizding atingiz kim? CisgiH aTblHbI3 KiM?
414 \rlm\g::;:?f;hoeur ekeepadj mUhshelerining | Skunax myLuenepiHix
crew? atarin atangiz? aTTapblH ataHpbl3?
Where is the : .
4.8 | captain of the keyme;ung kapeetana Kel\/IeHr;H, KanuTaHbl
vessel? gayda? Kanga?
Who is the . .
- ’) r)
4-9 engineer? eendjeeneyr gayda” WHxeHep kanga“
4-10 Who is the supply gamtamasiz yetoo K:an:,:icbgaec;{lru
officer? gizmetining bastigha? EiM') "

411 \c/\g:r?rrzsu:i]ceations baaylans boelimining BavinaHbic 6enimiHiH
officer? bastigha kim? GacTbifbl KiM?
Who is the master . Lo

- '? 7
4-12 of this vessel? keymeyh eeyesa kim? Keme uneci kKim?

What is your - S - .

. 2 ?

4-13 name? sizding atingiz kim?~ CisgiH aTbIHbI3 KiM?
What are the . . -
4-14 | names of your ekeepadj mUhshelerining | Skunax myLwuenepiHix

crew?

atarin atangiz?

aTtTapbiH aTaHpbI3?




CisniH

What is your sizding azamatighingiz
4-15 citizenship? qanday? a3amaTTbifbiHbI3
KkaHoam?
What are the ekeepadj mUhshelerining SKMNaK MYLIENEpiHin
4-16 | citizenships of the tilaah dav? asamaTtTblbIfbl
crew? azamatilagha qanday” KaHOaii?
417 Show me your qudjatingizda Ky>KaTbIHbI3abl
passport. koerseytingiz KOpCeTiHI3
418 Show me your teeneeshining djekeh bas | TeHisLwiHiH xeke 6ac
seaman papers. koo aligin koerseytingiz KyaniriH KepceTiHi3
Direct me to your mena oezmglzdlng MeHi e3iHi3aiH
4-19 cabin kaayutangizgha alip KatoTaHbl3fa anbin
' baringiz GapblHpbI3
What is the name sizding keymeyh qalaay CisgiH keme kanawn
4-20
of your vessel? atalada? atanagbl?
What is your sizding azamatighingiz Cianin
4-15 o . asamMaTTblfblHbI3
citizenship? ganday? .
KkaHgam?
What are the ekeepadj mUhshelerining OKUN2X MYLUENIEPIHIK
4-16 | citizenships of the tilaah dav? asamaTtTblbIfbl
crew? azamatilagha qanday” KaHOaii?
417 Show me your qudjatingizda Ky>kaTbIHbI3abl
passport. koerseytingiz KOpCeTiHI3
418 Show me your teeneeshining djekeh bas | TeHisLwiHiH xeke 6ac
seaman papers. koo aligin koerseytingiz KyaniriH KepceTiHi3
Direct me to your mena oezmglzdlng MeHi e3iHi3aiH
4-19 cabin kaayutangizgha alip KatoTaHbl3fa anbin
' baringiz GapbliHbI3
4-20 What is the name sizding keymeyh qalaay CisgiH keme kanawn

of your vessel?

atalada?

aranagbl?

What is your sizding azamatighingiz Cianin
4-15 " . a3aMaTTbifbIHbI3
citizenship? ganday? N
kaHoan?
What are the ekeepadj mUhshelerining SKMNaXK MyLuenepikin
4-16 | citizenships of the tilaah dav? asamaTtTblbIfbl
crew? azamatilagha qanday” KaHaaii?
417 Show me your qudjatingizda Ky>KaTbIHbI3abl
passport. koerseytingiz KOpCeTiHI3
418 Show me your teeneeshining djekeh bas | TeHiswiHiH xxeke 6ac
seaman papers. koo aligin koerseytingiz KyaniriH KepceTiHj3
Direct me to your mena oezmglzdlng MeHi e3iHi3aiH
4-19 cabin kaayutangizgha alip KatoTaHbl3fa anbin
' baringiz GapblHpbI3
What is the name sizding keymeyh qalaay Ci3giH keme kanam
4-20
of your vessel? atalada? atanagbl?
What is your sizding azamatighingiz Cianin
4-15 " . a3aMaTTbifbIHbI3
citizenship? ganday? N
kaHoan?
What are the ekeepadj mUhshelerining OKUN2X MYLUENIEPIHIK
4-16 | citizenships of the tilaah dav? asamaTtTblbIfbl
crew? azamatilagha qanday” KaHaaii?
417 Show me your qudjatingizda Ky>KaTbIHbI3abl
passport. koerseytingiz KOpCeTiHI3
418 Show me your teeneeshining djekeh bas | TeHiswiHiH xxeke 6ac
seaman papers. koo aligin koerseytingiz KyaniriH KepceTiHi3
Direct me to your mena oezmglzdlng MeHi e3iHi3aiH
4-19 cabin kaayutangizgha alip KaroTaHbl3fa anbin
' baringiz GapblHbI3
4-20 What is the name sizding keymeyh qalaay CisgiH keme kanawn

of your vessel?

atalada?

aranagbl?




What other names | bul keymeyning Byn kemeHiH
4-21 | has this vessel basqadaay atara bolda Backagan atTapsl
used? ma? 6onabl ma?
422 Has this vessel keymeyh qayta Keme kanta
been modified? tUhzeleeden oeta meyh? | TysenyneH eTTi me?
423 What is the draft of | keymening sheyoegooy KemeHiH weryi
your vessel? ganday? kaHpan?
. MeHi mawmHa
424 Lead me to your meyna mashina GoniMine anbin
engine room. boeliminyeh alip baringiz
OapblHbI3
425 Lead me to your meyna kaayutagha alip MeHi katoTara anbin
stateroom. baringiz 0apblHbI3
Show me your maghan OeZ.InQIdeg MaraH e3iHi3giHMaHu-
426 | manifest maneefeystingizda dhecTiHi3ai kepceTiHi3
' koerseytingiz HI3AI KOPCETIH
What other names | bul keymeyning byn kemeHiH
4-21 | has this vessel basgadaay atara bolda Gackagan atTapsl
used? ma? oonabl ma?
492 Has this vessel keymeyh qayta Keme kanta
been modified? tUhzeleeden oeta meyh? | Ty3enyaeH eTTi me?
423 What is the draft of | keymening sheyoegooy KeMmeHiH weryi
your vessel? ganday? kaHoan?
. MeHi mawmHa
4-24 Lea.d me to your meyna mashina OenimiHe anbin
engine room. boeliminyeh alip baringiz
BapblHbI3
4-95 Lead me to your meyna kaayutagha alip MeHi katoTara anbin
stateroom. baringiz 6apblHbI3
maghan oezingizding S )
4-26 Show me your maneefeystingizda MaraH esiHi3giHMaHu

manifest.

koerseytingiz

decTiHi3ai KepCeTiHI3

What other names | bul keymeyning Byn kemeHiH
4-21 | has this vessel basqadaay atara bolda Backagan attapsl
used? ma? 6onabl ma?
422 Has this vessel keymeyh qayta Keme kanta
been modified? tUhzeleeden oeta meyh? | TysenyaeH eTTi me?
423 What is the draft of | keymening sheyoegooy KemeHiH weryi
your vessel? ganday? kaHpan?
. MeHi malwmHa
424 Lead me to your meyna mashina GoniMiHe anbin
engine room. boeliminyeh alip baringiz
OapblHbI3
425 Lead me to your meyna kaayutagha alip MeHi katoTara anbin
stateroom. baringiz 0apblHbI3
Show me your maghan OeZ.InQIdeg MaraH e3iHi3giHMaHu-
426 | manifest maneefeystingizda dhecTiHi3ai kepceTiHi3
' koerseytingiz HI3AI KOPCETIH
What other names | bul keymeyning byn kemeHiH
4-21 | has this vessel basgadaay atara bolda Gackagan atTapsl
used? ma? oonabl ma?
492 Has this vessel keymeyh qayta Keme kanta
been modified? tUhzeleeden oeta meyh? | Ty3enyaeH eTTi me?
423 What is the draft of | keymening sheyoegooy KeMmeHiH weryi
your vessel? ganday? kaHoan?
. MeHi mawmHa
4-24 Lea.d me to your meyna mashina OenimiHe anbin
engine room. boeliminyeh alip baringiz
BapbIHbI3
4-95 Lead me to your meyna kaayutagha alip MeHi katoTara anbin
stateroom. baringiz 6apblHbI3
maghan oezingizding S )
4-26 Show me your maneefeystingizda MaraH esiHi3giHmMaHu

manifest.

koerseytingiz

decTiHi3ai KepCeTiHI3




Show me tasmaldaaw qudjatarin Tacuimannay
4-27 | your shipping koersevtingiz KyXXaTtTapblH
documents. yling KOpCEeTiHI3
4-28 Show me your tasmaldaaw keysteysin Taceimangay
shipping schedule. | koerseytingiz KeCTeCiH KepCceTiHi3
Who is your sizgeh djumis berooshee | Cisre xxymbic 6epyLui
4-29 . .
employer? kim? Kim?
Who is your - . CisgiH 6acTbIfbIHbI3
4-30 supervisor? sizding bastighingiz kim? Kim?
What is your sizding baratin orningiz CisgiH 6apaTblH
4-31 S o
destination? gayda? OpPHbIHBI3 Kanaa?
What is your next sizding keyleysa kireytin CisgiH keneci KipeTiH
4-32 Lo .
port of call? portingiz ganday? NOPTbIHbI3 KaHOan?
izdin ngha Ki i3ni i
What was your last sizding songha !(lrgen Cisgin COHfbI KipreH
4-33 port of call? keymeydjaayngiz KeMexamnblHpbI3
' ganday? KaHgamn?
Show me tasmaldaaw qudjatarin Tacuimannay
4-27 | your shipping koersevtingiz KyXXaTtTapblH
documents. yting KOpPCEeTIH|3
4-28 Show me your tasmaldaaw keysteysin Taceimangay
shipping schedule. | koerseytingiz KEeCTeCiH KepCceTiHi3
Who is your sizgeh djumis berooshee | Cisre xxymbic 6epyLui
4-29 . .
employer? kim? Kim?
i Who is your - . CisgiH 6acTbIfbIHbI3
4-30 supervisor? sizding bastighingiz kim? Kim?
What is your sizding baratin orningiz CisgiH 6apaTblH
4-31 S o
destination? gayda? OpPHbIHBI3 kKanaa?
What is your next sizding keyleysa kireytin CisgiH keneci KipeTiH
4-32 Lo .
port of call? portingiz ganday? NOPTbIHbI3 KaHOan?
izdin i i3ni i
What was your last sizding sgngha !(lrgen Cisgin COHfbI KipreH
4-33 port of call? keymeydjaayngiz KeMexamnblHpbI3
' ganday? KaHgan?

Show me tasmaldaaw qudjatarin Tacuimannay
4-27 | your shipping koersevtingiz KyXXaTtTapblH
documents. yting KOpPCEeTIHj3
4-28 Show me your tasmaldaaw keysteysin Taceimangay
shipping schedule. | koerseytingiz KeCTeCiH KepceTiHi3
Who is your sizgeh djumis berooshee | Cisre xxymbic 6epyLui
4-29 . .
employer? kim? Kim?
4-30 | WWhois your sizding bastighingiz kim? | C138iH 0aCTbIFbIHbI3
supervisor? Kim?
What is your sizding baratin orningiz CisgiH 6apaTblH
4-31 S o
destination? gayda? OpPHbIHBI3 kKanaa?
What is your next sizding keyleysa kireytin CisgiH keneci KipeTiH
4-32 Lo .
port of call? portingiz ganday? NOPTbIHbI3 KaHOan?
izdin ngha Ki i3 i
What was your last sizding songha !(lrgen Cisgin COHfbI KipreH
4-33 port of call? keymeydjaayngiz KeMexamnblHpbI3
' ganday? KaHgamn?
Show me tasmaldaaw qudjatarin Tacuimannay
4-27 | your shipping koersevtingiz KyXXaTtTapblH
documents. yting KOpPCeTIH|3
4-28 Show me your tasmaldaaw keysteysin Taceimangay
shipping schedule. | koerseytingiz KeCTeCiH KepCceTiHi3
Who is your sizgeh djumis berooshee | Cisre xxymbic 6epyLui
4-29 . .
employer? kim? Kim?
4-30 | Whois your sizding bastighingiz kim? | C138iH 0aCTbIFbIHbI3
supervisor? Kim?
What is your sizding baratin orningiz CisgiH 6apaTblH
4-31 S o
destination? gayda? OpPHbIHBI3 kKanaa?
What is your next sizding keyleysa kireytin CisgiH keneci KipeTiH
4-32 Lo .
port of call? portingiz ganday? NOPTbIHbI3 KaHOan?
izdin i i3ni i
What was your last sizding sgngha !(lrgen Cisgin COHfbI KipreH
4-33 port of call? keymeydjaayngiz KeMexamnblHpbI3
' ganday? KaHgamn?

4
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sizding tizimgeh alinghan

CisgiH Tisimre

sizding tizimgeh alinghan

CisniH Tisimre

4-34 Where is your kevmevdiaavnaiz anblHfFaH
homeport? ymeydjaayng KemexanblHbI3
ganday? N
KkaHoan?
How much fuel do | sizdeh qansha djanarmay | Cisge kaHwa
4-35 N
you have? bar? XaHapmaw 6ap?
Do you have any sizdeh kantrabanda Cisge koHTpabaHaa
4-36 | .
illegal contraband? | taawarlara bar ma? Tayaprnapbl 6ap ma?
Do you have :
437 | any weapons on Igeyme),/?deh garoo djaraq geme,u,e? Kapy-xapak
board? ar ma? ap Ma’
Do you have any keymeydeh narkoteek bar | Kemene HapkoTuk
4-38
drugs on board? ma? 6ap ma?
Do you have any keymeydeh ayeel Kemene anen
4-39
females on board? | adamdar bar ma? agampap 6ap ma?
Do you have any keymeydeh balalar bar Kemene 6ananap 6ap
4-40 .
children on board? | ma? ma?
. sizding tizimgeh alinghan Cianiu Tisimre
4-34 Where is your kevmevdiaavnaiz anblHfFaH
homeport? ymeydjaayng KemexanblHbI3
ganday? N
kaHoan?
How much fuel do | sizdeh gqansha djanarmay | Cisge kaHwa
4-35 N
you have? bar? XaHapmaw 6ap?
Do you have any sizdeh kantrabanda Cisne koHTpabaHaa
4-36 | .
illegal contraband? | taawarlara bar ma? Tayaprnapbl 6ap ma?
Do you have :
437 | any weapons on Igeyme),/?deh garoo djaraq geme,u,e? Kapy-xapak
board? ar ma? ap Ma’
Do you have any keymeydeh narkoteek bar | Kemene HapkoTuk
4-38
drugs on board? ma? 6ap ma?
Do you have any keymeydeh ayeel Kemene anen
4-39
females on board? | adamdar bar ma? agampap 6ap ma?
4-40 Do you have any keymeydeh balalar bar Kemene 6ananap 6ap

children on board?

ma?

ma?

4-34 Where is your kevmevdiaavnaiz anblHfFaH
homeport? ymeydjaayng KemexanblHbI3
ganday? N
kaHoan?
How much fuel do | sizdeh gqansha djanarmay | Cisge kaHwa
4-35 N
you have? bar? XaHapmaw 6ap?
Do you have any sizdeh kantrabanda Cisne koHTpabaHaa
4-36 | .
illegal contraband? | taawarlara bar ma? Tayaprnapbl 6ap ma?
Do you have :
437 | any weapons on Igeymey?deh garoo djaraq geme,u,e? Kapy-xapak
board? ar ma~ ap Ma’
Do you have any keymeydeh narkoteek bar | Kemene HapkoTuk
4-38
drugs on board? ma? 6ap ma?
Do you have any keymeydeh ayeel Kemene anen
4-39
females on board? | adamdar bar ma? agampap 6ap ma?
Do you have any keymeydeh balalar bar Kemene 6ananap 6ap
4-40 .
children on board? | ma? ma?
. sizding tizimgeh alinghan Cianiu Tisimre
4-34 Where is your kevmevdiaavnaiz anblHfFaH
homeport? ymeydjaayng KemexanblHbI3
ganday? N
kaHoan?
How much fuel do | sizdeh gqansha djanarmay | Cisge kaHwa
4-35 N
you have? bar? XaHapmaw 6ap?
Do you have any sizdeh kantrabanda Cisne koHTpabaHaa
4-36 | .
illegal contraband? | taawarlara bar ma? Tayaprnapbl 6ap ma?
Do you have :
437 | any weapons on Igeymey?deh garoo djaraq geme,u,e? Kapy-xapak
board? ar ma~ ap Ma’
Do you have any keymeydeh narkoteek bar | Kemene HapkoTuk
4-38
drugs on board? ma? 6ap ma?
Do you have any keymeydeh ayeel Kemene anen
4-39
females on board? | adamdar bar ma? agampap 6ap ma?
4-40 Do you have any keymeydeh balalar bar Kemene 6ananap 6ap

children on board?

ma?

ma?




Ciz agampapabl

Ciz agampapabl

4-41 Are you trafficking | siz adamdarda astirtin ACTBIDTLH
humans? tasimaldaysiz ba? P .
TacbiMangauncoi3 6a?
4-42 Are you trafficking | siz garoo djaraqta astirtin ;Zéigagzl-:(apambl
weapons? tasimaldaysiz ba? P .
TacbiMangaricol3 6a?
4-43 Are you trafficking | siz narkoteekta astirtin g:r:ag:&mm
illegal drug? tasimaldaysiz ba? P .
TacbiMangarcol3 6a?
Move to the stern keymeyning artga KemeHiH apTKbl
4-44 . . . S
of the vessel. djaghna djUhringiz XKafblHa XYPIHI3
4-45 Move to the bow of | keymeyning bas djaghna | KemeHiH 6ac xafbiHa
the vessel. djUhringiz XKYPIiHI3
4-46 Raise your hands golingizda basingizdan ESE.ZIH:.':A;L KOFADBI
above your head. djoghara koeteyringiz HbIoA P
KeTepiHi3
4-41 Are you trafficking | siz adamdarda astirtin géiznfxﬁlapnbl
humans? tasimaldaysiz ba? P .
TacbiMangauncei3 6a?
4-42 Are you trafficking | siz garoo djaraqta astirtin ;Zéigagzl-:(apambl
weapons? tasimaldaysiz ba? P .
TacbiMangaricol3 6a?
4-43 Are you trafficking siz narkoteekta astirtin g:r:ag:&mm
illegal drug? tasimaldaysiz ba? P .
TacbiMangarcol3 6a?
Move to the stern keymeyning artga KemeHiH apTKbl
4-44 . . L .
of the vessel. djaghna djUhringiz XKafblHa XYPIHI3
4-45 Move to the bow of | keymeyning bas djaghna | KemeHiH 6ac xafbiHa
the vessel. djUhringiz XKYPiHI3
) N — KonbiHbI3abl
4.46 | Raise yourhands golingizda basingizdan 6aChIHBIAAAH KOFApDI

above your head.

djoghara koeteyringiz

KeTepiHi3

4

Are you trafficking | siz adamdarda astirtin
4-41 . : acTbIPThbIH
humans? tasimaldaysiz ba? .
TacbiMangauncoi3 6a?
Are you trafficking | siz qaroo djaragta astirtin Ci3 kapy-kapakTel
4-42 . . acTbIpTbIH
weapons? tasimaldaysiz ba? .
TacbiMangawcbi3 6a?
Are you trafficking | siz narkoteekta astirtin Cis HapkoTwkTi
4-43 | o . . acTbIPTbIH
illegal drug? tasimaldaysiz ba? .
TacbiMangarcbl3 6a?
Move to the stern keymeyning artqa KeMeHiH apTKpl
4-44 . . . L
of the vessel. djaghna djUhringiz XKafblHa XYPIHI3
4-45 Move to the bow of | keymeyning bas djaghna | KemeHiH 6ac xafblHa
the vessel. djUhringiz XKYPiHI3
4-46 Raise your hands golingizda basingizdan ESE.ZIH:.':A;L KOFADBI
above your head. | djoghara koeteyringiz Hblag P
KeTepiHi3
Are you trafficking | siz adamdarda astirtin Cis anamnapab!
4-41 . : acTbIPThbIH
humans? tasimaldaysiz ba? .
TacbiMangauncoi3 6a?
Are you trafficking siz garoo djaraqta astirtin Ci3 kapy-kapakTel
4-42 . . acTbIpTbIH
weapons? tasimaldaysiz ba? .
TacbiMangawcbi3 6a?
Are you trafficking | siz narkoteekta astirtin Cia HapkoTmkTi
4-43 | o . . acTbIPTbIH
illegal drug? tasimaldaysiz ba? .
TacbiMangarcbl3 6a?
Move to the stern keymeyning artqa KeMeHiH apTKpl
4-44 . . . L
of the vessel. djaghna djUhringiz XKafblHa XYPIHI3
4-45 Move to the bow of | keymeyning bas djaghna | KemeHiH 6ac xafblHa
the vessel. djUhringiz XKYPIiHI3
) N — KonbiHbI3abl
4.46 | Raise yourhands golingizda basingizdan 6aChIHBIAAAH KOFApDI

above your head.

djoghara koeteyringiz

KeTepiHi3

4




Keep your hands

golingizda basingizdan

KonbiHbI3abl

Keep your hands

golingizda basingizdan

KonbiHbI3apl

4-47 . ;
above your head. dioghara ustangiz BacblHbI3faH Xorapbl
yCTaHbI3
4-48 | Sit! tur! Typ!
4-49 | Stand! oter! OTbIp!
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4-58 Turn off your deveegatilderda [Buratenbgepai
engines. oeshiringiz oLipiHi3
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4-61 | conduct a search :.ntiyn SI.Zda qazir N.IeH leml Kasip
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Please spread your

ayagtaringning arasin ash

AsiKTapbIHHbIH
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4-62 | feet and raise your ta. qolinada koetevr apachblH alu Ta,
arms. » qoling y KOnbIHAbI KeTep

4-63 | Please turn around. | artingizgha burlingiz ApTbIHbI3fa OypbInbI3
Please remove sert keemingizda / ayaq CbIpT KuimiHi3ai /

4-64 | your coat/shoes/ | keem / bas keemingizda asik kKnim / 6ac kuim
hat / etc. sheeshingiz LeLwiHi3

4-65 I'm sorry, this is not | keyshiringiz, bul rugsat KewwipiHis, Oyn pykcat
authorized. yetilmeyda eTinMenai

4-66 | You may proceed. | djUhroongizgeh bolada XKypyiHisre 6onagbl
STOP! Do not Tokrta! Pecmu pykcat
proceed beyond togta! resmee rugsat 6

N X ) OnfFaHLla, MblHa

4-67 | this point until bolghansha, mana sizqta ChI3bIKTh GACHIN
authorized by an basip oetpeengiz K
appointed official. OTNeHI3
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4-67 | this point until bolghansha, mana sizqgta i

authorized by an
appointed official.

basip oetpeengiz

CbI3bIKTbI BacbIn
OTMEeH|3
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Please have djeekeyh bas koo YKeke Gac kyaniriHiaai
4-68 | identification ready | aligingizda teykseyroogeh | Tekcepyre
to present. daayindangiz JanblHOaHbI3
4-69 | Stop! toqta! Tokral
4-70 | Stop or | will shoot! | togta, bolmasa atamin! Toxra, 6'on|\/|aca
aTtambiH!
. . . BisaiH
4-71 Follow our orders. bI.deg b.eerlghmlzda OyMbIpbIFbIMbI3AbI
orindangiz
OpblHAAHbI3
4-72 | Do not shoot! atpa! Arnal
4-73 (I:ut yourweapon garoongizda tUhsiringiz Kapyl."ﬂbls'qb'
own. TYCIpiHi3
4-74 | Move. djUhringiz KypiHis
4-75 | Come here. djagindangiz KakblHOaHbI3
4-76 | Follow me. maghan ileysingiz MaraH ineciHi3
Please have djeekeyh bas koo YKeke Gac kyaniriHiaai
4-68 | identification ready | aligingizda teykseyroogeh | Tekcepyre
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4-75 | Come here. djagindangiz KakblHOaHbI3
4-76 | Follow me. maghan ileysingiz MaraH ineciHi3
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4-77 | Stay here. osinda turingiz OcblHOa TYpbIHbI3

4-78 | Wait here. osinda kUhtingiz OcblHOa KyTiHI3

4-79 | Do not move. gozghalmangiz KosranmaHbl3

4-80 S:Sy where you orningizda turingiz OpHbIHbI3ga TYPbIHbBI3

4-81 | Come with me. menmeyn djUhringiz MeHimeH XypiHi3

4-82 | Takemeto mena alip baringiz Meni__ anein
— GapblHbI3

4-83 | Be quiet. tunish ThIHbILW

4-84 | Slow down. aqrin AKbIpbIH

4-85 | Move slowly. aqrin djUhringiz AKbIPbIH XYPIiHi3

4-86 | Hands up. golingda koeteyr KonbiHabl keTep

4-87 | Lower your hands. | qolingda tUhsir KonbiHabl Tycip

4-88 | Lie down. djat Kat

4-77 | Stay here. osinda turingiz OcblHAa TYpbIHbI3

4-78 | Wait here. osinda kUhtingiz OchblHAa KyTiHi3

4-79 | Do not move. gozghalmangiz KosranmaHpi3

4-80 S::y where you orningizda turingiz OpHbIHbI3ga TYPbIHbEI3

4-81 | Come with me. menmeyn djUhringiz MeHimeH XypiHi3

4-82 | Take meto mena alip baringiz Meni __ankin
— OapblHbI3

4-83 | Be quiet. tunish ThIHbIL

4-84 | Slow down. aqrin AKbIpbIH

4-85 | Move slowly. aqrin djUhringiz AKbIPbIH XYPIiHi3

4-86 | Hands up. golingda koeteyr KonbiHabl keTep

4-87 | Lower your hands. | qolingda tUhsir KonbIiHabl TyCip

4-88 | Lie down. djat Kat

4-77 | Stay here. osinda turingiz OcblHOa TYpbIHbI3

4-78 | Wait here. osinda kUhtingiz OcblHAa KyTiHI3

4-79 | Do not move. gozghalmangiz KosranmaHbl3
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4-83 | Be quiet. tunish ThiHbILW

4-84 | Slow down. aqrin AKbIpbIH

4-85 | Move slowly. aqrin djUhringiz AKbIPbIH XYPIiHi3

4-86 | Hands up. golingda koeteyr KonbiHabl keTep

4-87 | Lower your hands. | golingda tUhsir KonbiHabl TycCip

4-88 | Lie down. djat Kat

4-77 | Stay here. osinda turingiz OcblHAa TypbIHbI3

4-78 | Wait here. osinda kUhtingiz OchblHAa KyTiHi3

4-79 | Do not move. gozghalmangiz KosranmaHpi3

4-80 S::y where you orningizda turingiz OpHbIHbI3ga TYPbIHbEI3

4-81 | Come with me. menmeyn djUhringiz MeHimeH XypiHi3
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4-88 | Lie down. djat Kat




4-89 Lie on your behtingda toemen qaratip | beTiHai TemeH
stomach. djat kapatblin xar

4-90 | Get up. tur Typ

4-91 We must search biz sizda tintoomiz Bi3 cisgi TiHTyimi3
you. keyreyk Kepek

4-92 | Turn around. burul Bypbin

4-93 | Walk forward. algha djuhr Anfa xyp

4-94 | Form a line. bir sizga tizil Bip cbI3blkka Ti3in

4-95 | One at a time. bir birleyp Bip-6ipnen

4-96 | You are next. keyleys siz bolasiz Keneci cisz 6onacbl3

4-97 | Do not resist. garslaspangiz KapchbinacnaHpl3

4-98 | Calm down. tunishtal ThIHbIWTAN

4-99 | Do not touch. teemeengiz TumeH;i3

4-100 | Keep away. armeyn turingiz OPMEH TypPbIHbI3
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4-101 | Letus pass. oetkizingiz OTKi3iHi3

4-102 | Don't be frightened. | qorgpangiz KopblknaHbI3

4-103 | You may leave. djUhroongizgeh bolada XKypyiHisre 6onagbl
4-104 | Go. djUhringiz KypiHi3

4-105 | Go home. Uhingizgeh baringiz YNiHisre 6apbiHbI3
4-106 | Open. ashingiz ALWbIHbI3

4-107 | Close. djabingiz YKabbIHbI3

4-108 | Beware. saq bolingiz Cak 6onbiHpI3
4-109 | Show me. koerseytingiz KepcerTiHi3

4-110 | Tell me. aytingiz AVTbIHbI3
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PART 5: SHIPBOARD BRIDGE TERMS

PART 5: SHIPBOARD BRIDGE TERMS

This is a United bul qurama shtatarining Byn Kypama
5-1 : . LTaTTapblHbIH, COfbIC
States war ship. soghis keymeysa ;
Kemeci
5-2 | Captain kapeetan KanutaH
53 | First Mate kapeetaning birinshee Kanmale_uH, OipiHLLI
koemeyksheesa KemeKLLUicCi
54 | Second Mate kapeetaning yekinsha KaI'IVITaI-.IH'bIH, eKiHLLI
koemeyksheesa KeMeKLLUiCi
5-5 | Seaman matros Matpoc
Recommend coming | ongha burup, sol
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| am operating . . . .
5-24 astemn propulsion. artqa qaray djUhreymin ApTKa Kapau XypeMiH
| intend to leave you : : : -
525 | on my starboard sizda on_g djaghimda Ci3ni oH xafbiMaa
- galdramin KangblpambiH
side.
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Oykcupgecis 6e?
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kepek ne? / Cisre
OyKkcup kepek ne?
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6-9 | Senior Sergeant agha seerdjant Ara cepxaHT
6-10 | Soldier sarbaz Capbas
6-11 | Airman ushqish Y¥LuKpbILw
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6-12 | Seaman matros MaTtpoc
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Who is your point of | sizding baaylanishingiz C|3v,qu-q
7-1 . BarinaHbICLbIHbI3
contact? kim? :
Kim?
7.9 Who are the senior | agha afeeseyrlerding Ara odumuepnepain,
officers? atarin atangiz? aTTapbliH ataHbI3?
Who will be sending | djUhkta kim o .
7- ’ ?
3 | the cargo? djoeneylteyda? XKykTi Kim >xeHenTeai
7. Who will be the baaylansha kim bolada? BannaHbICLbl KiM

point of contact?

Sonagpbl?

7-5 | What is your cargo?

sizding djUhgingiz
gaysa?

CiagiH, Xyrini3 kancel?
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What is your phone
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7| or contact number? teeleefoningiz ganday? TEneOHbIHpI3
KkaHpan?
. . KoHakxan kanan
- ? ?
7-8 | Whatis your hotel? | qonaqdjay galay atalada® atanags!?
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7-9 | impact of this shaghindar qalay aseyr WbIFbIHAAP Kanaw
casualty or item? yeteyda? acep etegi?
: When is the cargo . n i
7-10 arriving? djUhk gashan keyleyda*” XKyk kawaH keneai’
Wh,en 1S the Uhshoo paloobasa ¥y nany§a0b|
7-11 | unit’s flight deck han d in bolada? KawaH ganbiH
available? gashan daayin bolada? Bonansi?
When is your djukta qabuldaaw qashan | XykTi kabbingay
7-12 .
reception? bastalada? kawaH 6acTtanagbl?
Where does it need | djUhk qayda barooy Kyk kanga 6apybl
7-13
to go? keyreyk? Kepek?
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POWs? bar ma? Gap ma?

8-7 | Doyouneed __ ? sizgeh gadjet peh? Cisre ___ kaxet ne?

8-8 |Ineed__ . maghan gadjeyt MaraH Kaxer
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11 ? i
9 belong? siz gay boelmeydeynsiz BonMeneHcis?
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9-12 S L
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10-11 I'm pleased to meet | sizben tanisqanima Ci3beH TaHbICKaHbIMa
you. goonishtimin KyaHbILWTbIMbIH
10-12 | What's up? ney bolda? He 6onabl?
koemeyk Kemek
Thank you for your . L
10-13 help djasaghaningizgha XacaraHblHpbl3Fa
' rakhmet pakmeT
Traditional reply to . .
10-14 | . . meyn djagsiman MeH aKCbIMbIH
How are you™?
10-15 | I am fine. meyn djagsiman MeH *aKcbIMbIH
10-16 | Thank you. rakhmet PakmeTt
10-17 | Please. meylingiz MenniHia
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Kazakh

almayman

anvanmblIH
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10-21

What is your name?

sizding atingiz kim?

CisgiH aTbIHbI3 KiM?

What is the date of . - Ci3 kawuaH
_ 2

10-22 your birth? siz gashan tooldingiz? TYBIIbIHBIZ?
Where were you . . Ci3 kanpa

10-2 ?

0-23 born? siz gayda tooldingiz TYbIMAbIHbI3?
10-24 | What is your rank? sizding dareydjeyngiz C|3u||-|uuepe>|<e|-u3
ganday? KaHgan?

) What is your N i i - o
10-25 nationality? sizding ultingiz kim? CisgiH yNTbIHbI3 KiM?
Do you have N . L.
10-26 | any identification S'.Zd.mg. djeykey gas koo C|3p,|_|-1_>|<§l<e 6ac ”
papers? aligingiz bar ma*“ KyoniriHiabap ma“
Do you have a sizding paspartingiz bar CisgiH nacnopTbiHpbI3
10-27
passport? ma? 6ap ma?
10-28 | Whatis your job? siz kim bolip djumis Ci3 kiMm BornbIn XyMbIcC

isteesiz?

ictencis?
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10-29

Who is in charge?

basheh kim?

BacLubl kim?

10-30

Where do you
serve?

sizding gizmet isteetin
djeyringiz gayda?

Ci3aiH KbI3ameT
iCTENTIH XepiHi3
Kanna?

Which group are

N i iz? i v ?

10-31 you in? siz qay toptasiz” Ci3 kan TonTacbl3?

10-32 Answgr the suraqa djawaap beringiz Cyp_ar_ma Kayar
questions. OepiHi3

10-33 ;/r\:)hrsr)e are you siz qaydan keyldingiz? Ci3 kangaH kenginia?

10-34 | Do you understand? | siz tUhsineysiz beh? Cis TyciHeci3 6e?

10-35 | | don’t understand meyn tUhsinbemin MeH TyciHBeMiH

10-36 | How much? gansha turada? KaHwa Typaabl?

10-37 | How many? gansha? KaHwa?

10-38 | Repeat it gaytalangiz KantanaHbl3

10-29 | Who is in charge? basheh kim? Bacuubl kim?
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you in?
10-32 Answgr the suraqa djawaap beringiz Cyp_ar_ma Kayar
questions. OepiHi3
10-33 ;/r\:)hrsr)e are you siz gaydan keyldingiz? Ci3 kangaH kengiHia?
10-34 | Do you understand? | siz tUhsineysiz beh? Cis TyciHeci3 6e?
10-35 | | don’t understand meyn tUhsinbemin MeH TyciHBeMiH
10-36 | How much? gansha turada? KaHwa Typaabl?
10-37 | How many? gansha? KaHwa?
10-38 | Repeat it gaytalangiz KantanaHbl3

10

10-29 | Who is in charge? basheh kim? Bacuubl kim?
Where do you sizding gizmet isteetin .C;IMJH.K"'sM?T.
10-30 serve? dievrinaiz qavda? ICTEUTIH XepiHi3
! jeyringiz qayaa- kainna?
10-31 Wh|gh?group are siz qay toptasiz? Ci3 kan Tontacbl3?
you in?
10-32 Answgr the suraqa djawaap beringiz Cyp_ar_ma Kayar
questions. OepiHi3
10-33 ;/r\:)hrsr)e are you siz qaydan keyldingiz? Ci3 kangaH kenginia?
10-34 | Do you understand? | siz tUhsineysiz beh? Cis TyciHeci3 6e?
10-35 | | don’t understand meyn tUhsinbemin MeH TyciHBerMiH
10-36 | How much? gansha turada? KaHwa Typaabl?
10-37 | How many? gansha? KaHwa?
10-38 | Repeat it gaytalangiz KavtanaHbl3
10-29 | Who is in charge? basheh kim? Bacuubl kim?
Where do you sizding gizmet isteetin .C;IMJH.K"'sM?T.
10-30 serve? dievrinaiz qavda? ICTEUTIH XepiHi3
! jeyringiz qayaa- kainna?
10-31 Wh|gh?group are siz qay toptasiz? Ci3 kan Tontacbl3?
you in?
10-32 Answgr the suraqa djawaap beringiz Cyp_ar_ma Kayar
questions. OepiHi3
10-33 ;/r\:)hrsr)e are you siz gaydan keyldingiz? Ci3 kangaH kengiHia?
10-34 | Do you understand? | siz tUhsineysiz beh? Cis TyciHeci3 6e?
10-35 | | don’t understand meyn tUhsinbemin MeH TyciHBerMiH
10-36 | How much? gansha turada? KaHwa Typaabl?
10-37 | How many? gansha? KaHwa?
10-38 | Repeat it gaytalangiz KavtanaHbl3

10




10-39 | Whereis __ ? gayda? Kanga?
10-40 | What direction? gay baaghita? Kai 6afbiTTa?
10-41 | Is it far? alis pa? Anbic na?

10-42

Are there armed
men near here?

djooq mangda garoola
adamdar bar ma?

KyblKk MaHaa Kapynbl
agampap 6ap ma?

10-43

Where did they go?

olar gayda keyta?

Onap kanga KeTTi?

10-44

What weapons?

ganday garoo djaraq?

KaHngan kapy-xapak?

10-45

Speak slowly.

djaylap soeyleyngiz

XXawnnan cennex;j3

10-46

Where is your unit?

sizding boelimsheh
gayda?

Cisnin 6enimwie
Kkanna?

10-47

Where did you see
them?

siz olarda qaydan
koerdingiz?

Cis onapabl kangaH
KOpAiHi3?

10-48

Where is your

sizding djan uyaangiz

CisgiH >xaH-ysHbI3

family? gayda? kanga?
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10-47

Where did you see
them?

siz olarda qaydan
koerdingiz?

Cis onapabl kangaH
KepAiHi3?

10-48

Where is your
family?

sizding djan uyaangiz
gayda?

CisgiH >xaH-ysHbI3
kanpa?
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11-1 | Emergency! avareeya! ABapus!

11-2 | We need a doctor! | bizgeh dareeger keyreyk! | bisre gapirep kepek!
11-3 | Distress signal apat seegnala Anar curHansl

11-4 | Help! koemeykteysingiz! KemekTeciHia!

11-5 | Evacuate the area! Egrensi?:i?\;)ii!sqa djaga fjﬂ;ﬂgfacm Xaka
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PART 12: DIRECTIONS

PART 12: DIRECTIONS

121 | Guide meto . mena___ shagharip MeHi _ wWbIFbIpbIn
salingizsha canblHbI3LWbI

12-2 | Goto___. ___qaray djUhringiz ____ Kapam XypiHi3

12-3 | Go straight. toora djUhr Typa xyp

121 | Guidemeto . mena___ shagharip MeHi _ wWbIFbIpbIn
salingizsha canblHbI3LWbI

12-2 | Goto___. ____qaray djUhringiz ____ Kapam XypiHi3

12-3 | Go straight. toora djUhr Typa xyp

12-4 | Go to the north.

soltUhstikeyh qaray djUhr

ConTycTikke Kapan
Kyp

12-4 | Go to the north.

soltUhstikeyh qaray djUhr

ConTycTikke Kapan
Kyp

12-5 | Go to the east.

shaghisqa qaray djUhr

LbiFbicka kapan xxyp

12-5 | Go to the east.

shaghisqa qaray djUhr

LbiFbicka kapan xxyp

12-6 | Go to the west.

batisga qaray djUhr

BaTtbicka kapan xyp

12-6 | Go to the west.

batisga garay djUhr

BaTtbicka kapan xyp

12-7 | Go to the south.

ongtUhstikeyh qaray
djUhr

OHTYCTiKKE Kapal
Xyp

12-7 | Go to the south.

ongtUhstikeyh qaray
djUhr

OHTYCTiKKE Kapan
Kyp

12-8 | Follow directions.

nusqoomen djUhr

HyckaymeH xyp

12-8 | Follow directions.

nusqoomen djUhr

HyckaymeH xyp

12-9 | Walkto ___. ___djayaaw djUhr ___Xasay Xxyp

12-10 | Walk forward. aldinga qaray djUhr AngbiHa Kkapaw Xyp
12-11 | Tunto __ . ___ghaburul ___ -fabBypbin
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12-12 | Turn to the right. ongha burul Onra 6ypbin
12-13 | Turn to the left. solgha burul Conra bypbin
12-14 | About face. artga burul ApTKa Gypbin
12-15 | Above djoghara >Korapebl
12-16 | After songinda CoHblHOa
12-17 | Step Back. keyreh sheegin Kepi weriH
12-18 | Behind artinda ApTbiHOA
12-19 | Before deyin [enin
12-20 | Between arasinda ApacblHaa
12-21 | Coordinates kardeenatar KoopauHatTap
12-22 | Degrees gradoostar pagyctap
12-23 | Down toemeyn TemeH
12-24 | East shughis Weifbic
12-25 | Far alis Anbic

12
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12-26 | In front of aldinda AngbiHaa

12-27 | Latitude yendik EHpik

12-28 | Left solgha Conra

12-29 | Longitude uzinduq ¥3bIHAbIK

12-30 | My positionis . meyning turghan djeerim | MeHiH TypfaH >xepim
12-31 | Near djaninda >KaHbiHga

12-32 | North soltUhstik ContycrTik

12-33 | Northeast soltUhstik shighis ConTyCTik-LbIfbIC
12-34 | Northwest soltUhstik bats ConrycTik-6aTbIC
12-35 | Over Uhstindeh YcTiHpe

12-36 | Past oetken OTKeH

12-37 | Right ong OH

12-38 | South ongtUhstik OHTYCTIK

12-26 | In front of aldinda AngbliHOa

12-27 | Latitude yendik Enpik

12-28 | Left solgha Conra

12-29 | Longitude uzinduq ¥3bIHAObIK
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12-31 | Near djaninda YKaHblHpa
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12-38 | South ongtUhstik OHTyCTiK

12-26 | In front of aldinda AngbiHaa

12-27 | Latitude yendik EHpik

12-28 | Left solgha Conra
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12-39 | Southeast ongtUhstik shighis OHTYCTIK-LUbIFBIC
12-40 | Southwest ongtUhstik bats OHTyCTiK-6aTbIC
12-41 | Straight ahead toora / tikeyley Typa / Tikinen
12-42 | Under astinda AcTbiHOA
12-43 | Up Uhstindeh YcTiHae
12-44 | West baatis Batbic
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PART 13: NUMBERS
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13-1 | How many others? | tagha ganshasa bar? Tarbl kaHWwackl 6ap?
13-2 | 0 Zero noel Hen
13-3 | 10ne bir Bip
13-4 | 2Two yeka Exi
13-5 | 3 Three Uhsh Y
13-6 | 4 Four toert Tept
13-7 | 5Five beys Bec
13-8 | 6 Six alta AnTbl
13-9 | 7 Seven djeta XKeri
13-10 | 8 Eight segaz Ceris
13-11 | 9 Nine toghuz TorbI3
13-12 | 10 Ten on OH
13-13 | 11 Eleven on bir OH 6ip
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13-14 | 12 Twelve on yeka OH exi
13-15 | 13 Thirteen on Uhsh OH ywu
13-16 | 14 Fourteen on toert OH TepT
13-17 | 15 Fifteen on beys OH Bec
13-18 | 16 Sixteen on alta OH anTsbl
13-19 | 17 Seventeen on djeta OH xeTi
13-20 | 18 Eighteen on segaz OH ceris
13-21 | 19 Nineteen on toghuz OH TOHbI3
13-22 | 20 Twenty djeerma AKubipma
13-23 | 21 Twenty one djeermaa bir Kubipma 6ip
13-24 | 22 Twenty two djeermaa yeka Kubipma exi
13-25 | 30 Thirty otuz OTbI3
13-26 | 40 Forty garaq KbIpbiK
13-27 | 50 Fifty yeloo Eny
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13-28 | 60 Sixty alpis Annbic
13-29 | 70 Seventy djetpis AKertnic
13-30 | 80 Eighty seksen CekceH
13-31 | 90 Ninety togsan TokcaH
13-32 | 100 One hundred djUuhz Kys
141 One hundred . . .
13-33 and forty one djUhz garaq bir Ky3 KblpbIK Bip
13-34 | 200 Two hundred yeka djUhz Eki xy3
250 Two hundred . .
13-35 and fifty yeka djUhz yeloo Eki >xy3 eny
1,000 One . .
13-36 thousand bir mang Bip MbIH,
1,400 One
13-37 | thousand four bir mang toert djUhz Bip MbIH TepT Xy3
hundred
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2,000 Two

2,000 Two

13-38 | 4 ousand yeka mang Eki MbIH
2,003 Two .
13-39 thousand and three yeka mang Uhsh EKi MbIH, yLU
13-40 | Athousand rifles mang multiq MbIH MbINTbIK
13-41 | Ahundred pistols djUhz tapansha >Kys TanaHwa
13-42 | Twenty tanks djeerma tank YKubipma TaHk
13-43 | Forty cars garag masheena KbIpbIKk MalmHa
One thousand . . .
13-44 warriors bir mang djaawonger Bip MbIH xaybIHrep
13-45 One hundred bir djuhz vizvood Bip >xy3 B3BOA
platoons
One hundred — .
13-46 soldiers bir djUhz sarbaz Bip xy3 capbas
13-47 | Twenty policemen | djeerma paleetseyleyr )Kmupm?
nonuuennep
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13-48 | Forty ships garaq keymeyh KblpbiK keme
10,000 Ten

13-49 Thousand on mang OH MbIH,
100,000 One .

13-50 | |\ ndred Thousand djUhz mang XKy3 MbiH

13-51 1’.0(.)0’000 One bir meelyoon Bip MunnnoH
Million

13-52 | Plus qoso0 Kocy

13-53 | Minus azaytoo Azanty

13-54 | Less than az A3

13-55 | More than koep Ken

13-56 | Approximately djoowiq Kybik

13-57 | First birinsha BipiHwwi

13-58 | Second yekinsha EKiHLUi

13-59 | Third Uhshinsha YLwiHwwi
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PART 14: DAYS OF THE WEEK / TIME

PART 14: DAYS OF THE WEEK / TIME

14-1 | Sunday djeykseynbeh XekceHbi
14-2 | Monday dUhseynbeh LyriceHo6i
14-3 | Tuesday seyseynbeh CenceHbi
14-4 | Wednesday sarseynbeh CopceHbi
14-5 | Thursday beyseynbeh BericeHbi
14-6 | Friday djum ah Kyma
14-7 | Saturday seynbeh CeHbi
14-8 | Yesterday keysheh Kewwe
14-9 | Today bUhgin ByriH
14-10 | Tomorrow yerteyng EprteH
14-11 | Day taawoolik Toynik
14-12 | Night tUhn TyH
14-13 | Week apta AnTa
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14-14 | Month aay An

14-15 | Year djul Kbin
14-16 | Second seekoond CekyHp
14-17 | Minute meenoot MwuryT
14-18 | Hour saghaat Carar
14-19 | Morning tangyerteyng TaHepTeH
14-20 | Evening kesh Keww

14-21 | Noon aay A

14-22 | Midnight tUhn ortaaseh TyH opTacsl
14-23 | Now gqaazir Kasip
14-24 | Later keeyen Bepi kene
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ADDITIONAL MATERIALS AVAILABLE:
Basic Language Survival Kit contains:

. Greetings / Introductions
. Interrogation

Numbers

. Days of the Week / Time
. Directions

. Locations

. Descriptions

. Emergency Terms

. Food & Sanitation

RN

Medical Survival Kit contains:

1. Introduction 9.
2. Guidance 10.
3. Registration 11.
4. Assessment 12
5. Surgical Consent 13.
6. Trauma 14.
7. Procedures 15.
8. Foley 16.

. Commands, Warnings & Instructions
. Helpful Words, Phrases, & Questions

Surgery Instructions
Pain Interview
Medicine Interview

. Orthopedic

Obstetrics/Gynecology
Pediatrics

Cardiology
Ophthalmology
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Fuel & Maintenance
Medical / General
Medical / Body Parts
Military Ranks
Lodging

Port of Entry
Relatives

General Military

. Mine Warfare

17. Neurology

18. Exam Commands
19. Caregiver

20. Post-op/Prognosis
21. Medical Conditions
22. Pharmaceutical
23. Diseases
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